
EVV EWC

VITRA V
Serie / Series / Série

Serie / Series / Série Serie / Series / Série

LO V 244

EVV EWC238 240

EVV Madera
Wood
Bois

Serie / Series / Série

EVV MX 242

VINTAGE
Serie / Series / Série

EVV RG 242

EVV

1

2

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

3
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Iluminación / Lighting / Éclairage Parrillas / Grills / Grilles

Doble acristalamiento templado, bajo emisivo con carga de 
Argón (4-27-4).

Double tempered glass, low-e with argon charge (4-27-4).

Triple vitrage et verre trempé (4-12-3-12-4).

Incorporación de iluminación LED, llegando a reducir el consumo energético entre 
un 80% y 90%, respecto a una bombilla tradicional. RGB opcional.

LED lighting incorporated, reducing energetic consumption between 80% and 
90% respect to a traditional ligth bulb. RGB optional.

Éclairage LED, réduisant la consommation énergétique entre 80% et 90%, par 
rapport à une ampoule traditionnelle. RGB optionnel.

Opcional: parrillas de 
madera.

Optional: wood grills.

En option: Grilles en 
bois

Parrillas de acero lacado 
y madera.

Painted steels and wood 
grills.

Grilles en acier et en bois.

Puertas con tirador de doble agarre y burlete 
plano desmontable “cleanless”.
Double handle doors and flat gasket easily 
removable “cleanless”.
Portes avec double poignée et joint plat 
facilement démontable “cleanless”.

EVV R2GEVV200MXEVV100EVVEVV B

1918

21302130

1645

2060

1060

596

868868

656

700

740

8. Cavas de vino
Wine cellars / Caves à vin Sistema de autolimpieza del condensador por 

inversión del ciclo del ventilador.

Self-cleaning system for the condenser by 
reversing the fan cycle.

Système d'autonettoyage du condenseur par 
inversion du cycle du ventilateur.

Primeros 30 segundos
First 30 seconds
Premières 30 secondes

Rotación normal
Standard rotation
Rotation normale
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Iluminación / Lighting / Éclairage Parrillas / Grills / Grilles

Doble acristalamiento templado, bajo emisivo con carga de 
Argón (4-27-4).

Double tempered glass, low-e with argon charge (4-27-4).

Triple vitrage et verre trempé (4-12-3-12-4).

Incorporación de iluminación LED, llegando a reducir el consumo energético entre 
un 80% y 90%, respecto a una bombilla tradicional. RGB opcional.

LED lighting incorporated, reducing energetic consumption between 80% and 
90% respect to a traditional ligth bulb. RGB optional.

Éclairage LED, réduisant la consommation énergétique entre 80% et 90%, par 
rapport à une ampoule traditionnelle. RGB optionnel.

Opcional: parrillas de 
madera.

Optional: wood grills.

En option: Grilles en 
bois

Parrillas de acero lacado 
y madera.

Painted steels and wood 
grills.

Grilles en acier et en bois.

Puertas con tirador de doble agarre y burlete 
plano desmontable “cleanless”.
Double handle doors and flat gasket easily 
removable “cleanless”.
Portes avec double poignée et joint plat 
facilement démontable “cleanless”.

EVV R2GEVV200MXEVV100EVVEVV B

1918

21302130

1645

2060

1060

596

868868

656

700

740

8. Cavas de vino
Wine cellars / Caves à vin Sistema de autolimpieza del condensador por 

inversión del ciclo del ventilador.

Self-cleaning system for the condenser by 
reversing the fan cycle.

Système d'autonettoyage du condenseur par 
inversion du cycle du ventilateur.

Primeros 30 segundos
First 30 seconds
Premières 30 secondes

Rotación normal
Standard rotation
Rotation normale
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NEW

EVV

EVV70

EVV70 EVV50B

EVV50B

EVV90B

EVV90B

Tensión/Frecuencia
Electrical data
Tension électrique

Controlador
Controller
Régulateur

Material
Material
Matériel

(EXT/INT)

Espesor
 

Thickness
Épaisseur
 (mm)

Aislamiento
Isolation
Isolation
 

Nº Estantes
oN  shelves 
oN  Étagères

Desescarche
Defrost
Dégrivrage

Sistema de frío
Cooling System
Système de froid

Expansión
Expansion
Expansion

Capacidad botellas 
Bottle rack
Nombre de bouteilles

Refrigerante
Refrigerant
Gaz

Capacidad
Capacity
Capacité

(L)

Puertas
Doors
Portes

Potencia
Power
Puissance

(W)

Potencia frig.
Cooling capacity 
Puissance Frig. 

(W A
-10ºC)

Consumo
Consumption
Consommation

(kWh/
24h)

MODELO
MODELE
MODÈLE

Medidas

Temperatura

Clase Climática

Measures

Temperature

Climatic class

Mesures

Température

Classe climatique

Opcional

Precio

Optional

Price

Options

Prix

Forzado / Forced air / Ventilé

R-290

230V/1ph/50Hz

Digital / Digital / Électronique IP65

340kg/m    /   Free CFC’s   /   Zero ODP-GWP

Capilar / Capillary / Capillaire

Parada de compresor /
Compressor off /

Arrêt du compresseur

50

(mm)

-

+4ºC/+18ºC

4 / 38ºC

Expositor de vino en acero lacado/
Black Lacquered Steel Wine cellars /
Armoire à vin en acier laqué noir

Serie / Series / Série EVV

11

280140

302135 248

370169 370

600
x 680

x 1645 mm.

600
x 680

x 838 mm.

Ext: Acero Lacado Negro / Black Lacquered Steel / Acier Laqué Noir
Int: Acero Lacado gris / Gray Lacquered Steel / Acier Laqué Gris

EVV70EVV50B EVV90B

62

7050

115V/1ph/60Hz

230V/1ph/60Hz

Parrilla de madera / Wooden shelves / Gril en bois (PARREVV100)

600
x 680

x 1844 mm.

1

350

5

90

Gama económica / Economic range

Standard

Opción / Option / Option
EVV 50-70-90: 203R36_01
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NEW

EVV

EVV70

EVV70 EVV50B

EVV50B

EVV90B

EVV90B

Tensión/Frecuencia
Electrical data
Tension électrique

Controlador
Controller
Régulateur

Material
Material
Matériel

(EXT/INT)

 
Espesor
 

Thickness
Épaisseur
 (mm)

 
Aislamiento
 

Isolation
Isolation
 

Nº Estantes
oN  shelves 
oN  Étagères

Desescarche
Defrost
Dégrivrage

Sistema de frío
Cooling System
Système de froid

Expansión
Expansion
Expansion

Capacidad botellas 
Bottle rack
Nombre de bouteilles

Refrigerante
Refrigerant
Gaz

Capacidad
Capacity
Capacité

(L)

Puertas
Doors
Portes

Potencia
Power
Puissance

(W)

Potencia frig.
Cooling capacity 
Puissance Frig. 

(W A
-10ºC)

Consumo
Consumption
Consommation

(kWh/
24h)

MODELO
MODELE
MODÈLE

Medidas

Temperatura

Clase Climática

Measures

Temperature

Climatic class

Mesures

Température

Classe climatique

Opcional

Precio

Optional

Price

Options

Prix

Forzado / Forced air / Ventilé

R-290

230V/1ph/50Hz

Digital / Digital / Électronique IP65

340kg/m    /   Free CFC’s   /   Zero ODP-GWP

Capilar / Capillary / Capillaire

Parada de compresor /
Compressor off /

Arrêt du compresseur

50

(mm)

-

+4ºC/+18ºC

4 / 38ºC

Expositor de vino en acero lacado/
Black Lacquered Steel Wine cellars /
Armoire à vin en acier laqué noir

Serie / Series / Série EVV

11

280140

302135 248

370169 370

600
x 680

x 1645 mm.

600
x 680

x 838 mm.

Ext: Acero Lacado Negro / Black Lacquered Steel / Acier Laqué Noir
Int: Acero Lacado gris / Gray Lacquered Steel / Acier Laqué Gris

EVV70EVV50B EVV90B

62

7050

115V/1ph/60Hz

230V/1ph/60Hz

Parrilla de madera / Wooden shelves / Gril en bois (PARREVV100)

600
x 680

x 1844 mm.

1

350

5

90

Gama económica / Economic range

Standard

Opción / Option / Option
EVV 50-70-90: 203R36_01
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EWC

Tensión/Frecuencia
Electrical data
Tension électrique

Controlador
Controller
Régulateur

Material
Material
Matériel

(EXT/INT)

Nº Estantes
oN  Shelves
oN  Étagères

Evaporación

Desescarche

Evaporator

Defrost

Évaporation

Dégrivrage

Sistema de frío
Cooling System
Système de froid

Capacidad botellas 
Bottle rack
Nombre de bouteilles

Refrigerante

Opcional

Refrigerant

Optional

Gaz

Options

Puertas
Doors
Portes

Potencia
Power
Puissance

Potencia frig.
Cooling capacity 
Puissance Frig. 

(W A
-10ºC)

Consumo
Consumption
Consommation

(kWh/
24h)

MODELO
MODELE
MODÈLE

Medidas

Temperatura

Clase Climática

Measures

Temperature

Climatic class

Mesures

Température

Classe climatique

Precio
Price
Prix

Estático / Static / Statique

Estático / Static / Statique
Roll Bond

Ventilado / Ventilated / Ventilé

Ventilado / Ventilated / Ventilé

R-290R600a

220-240V/50Hz

Consultar/To consult/Consulter 220-240V/60Hz

220-240V/50Hz  Compres. INVERTER

Digital / Digital / Électronique IP65

Automático / Automatic / Automatique

Reversible/Reversible/Réversible

(mm)

EWC80

80

1 2

5 (510x414)

250

2.1

-

EWC116DT

116

3

9 (425x535) + 1 (452x380)

130

0.5

595
x 700

x 1804 mm.

600
x 651

x 1861 mm.

+16ºC/+8ºC/+5ºC  (Vent. OFF)
+3ºC/+16ºC  (Vent. ON)

+2ºC/+20ºC
+2ºC/+20ºC

+3ºC/+20ºC

3 / 25ºC

EWC175LUX

175

5 (340x760)

800

7.6

EWC295LUX

295

5 (340x1210)

900

7.5

1350
x 582

x 2305 mm.

900
x 582

x 2305 mm.

Expositor de vino /
Wine cellars /
Armoire à vin

Serie / Series / Série EWC

EWC80 EWC116DT

EWC175LUX EWC295LUX

Esta gama de vinotecas destaca por su 
tecnología de enfriamiento por compresor para 
una conservación de temperatura estable y 
precisa,  gestionada  por  un  termostato 
electrónico. Las capacidades de almacenamiento 
varían significativamente, yendo desde 114 
botellas hasta 295, adaptándose a cualquier 
necesidad.Además,  el modelo EWC80 incluye 4 
ruedas y 2 pies para facilitar su movimiento, 
mientras que los demás cuentan con 4 pies. Los 
modelos están construidos con diseño en acero  
pintado en negro y gama LUX con estantes de 
parrilla de madera, utilizando refrigerantes 
ecológicos como R600a y R290, e incorporan 
características clave como puertas reversibles, 
doble cristal y cerradura.

This range of wine coolers stands out for its 
compressor cooling technology, which ensures 
stable and precise temperature control managed 
by an electronic thermostat. Storage capacities 
vary significantly, ranging from 114 to 295 
bottles, adapting to any need. In addition, the 
EWC80 model includes four wheels and two feet 
for easy movement, while the others have four 
feet. The models are constructed with a black 
painted steel design and the LUX range with 
wooden grill shelves, using environmentally 
friendly refrigerants such as R600a and R290, 
and incorporate key features such as reversible 
doors, double glazing and locks.

Cette gamme de caves à vin se distingue par sa 
technologie de refroidissement par compresseur 
qui garantit une température stable et précise, 
gérée par un thermostat électronique. Les 
capacités de stockage varient considérablement, 
allant de 114 à 295 bouteilles, s'adaptant ainsi à 
tous les besoins. De plus, le modèle EWC80 
comprend 4 roulettes et 2 pieds pour faciliter son 
déplacement, tandis que les autres modèles sont 
équipés de 4 pieds. Les modèles sont construits en 
acier peint en noir et la gamme LUX avec des 
étagères en bois, utilisant des réfrigérants 
écologiques tels que le R600a et le R290, et 
intègrent des caractéristiques clés telles que des 
portes réversibles, un double vitrage et une serrure.

NEW NEW NEW NEW

Ext: Acero Lacado Negro / Black Lacquered Steel / Acier Laqué Noir
Int: ABS

Puertas/Doors/Portes: Doble cristal/Double glass/Double vitrage
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EWC

Tensión/Frecuencia
Electrical data
Tension électrique

Controlador
Controller
Régulateur

Material
Material
Matériel

(EXT/INT)

Nº Estantes
oN  Shelves
oN  Étagères

Evaporación

Desescarche

Evaporator

Defrost

Évaporation

Dégrivrage

Sistema de frío
Cooling System
Système de froid

Capacidad botellas 
Bottle rack
Nombre de bouteilles

Refrigerante

Opcional

Refrigerant

Optional

Gaz

Options

Puertas
Doors
Portes

Potencia
Power
Puissance

Potencia frig.
Cooling capacity 
Puissance Frig. 

(W A
-10ºC)

Consumo
Consumption
Consommation

(kWh/
24h)

MODELO
MODELE
MODÈLE

Medidas

Temperatura

Clase Climática

Measures

Temperature

Climatic class

Mesures

Température

Classe climatique

Precio
Price
Prix

Estático / Static / Statique

Estático / Static / Statique
Roll Bond

Ventilado / Ventilated / Ventilé

Ventilado / Ventilated / Ventilé

R-290R600a

220-240V/50Hz

Consultar/To consult/Consulter 220-240V/60Hz

220-240V/50Hz  Compres. INVERTER

Digital / Digital / Électronique IP65

Automático / Automatic / Automatique

Reversible/Reversible/Réversible

(mm)

EWC80

80

1 2

5 (510x414)

250

2.1

-

EWC116DT

116

3

9 (425x535) + 1 (452x380)

130

0.5

595
x 700

x 1804 mm.

600
x 651

x 1861 mm.

+16ºC/+8ºC/+5ºC  (Vent. OFF)
+3ºC/+16ºC  (Vent. ON)

+2ºC/+20ºC
+2ºC/+20ºC

+3ºC/+20ºC

3 / 25ºC

EWC175LUX

175

5 (340x760)

800

7.6

EWC295LUX

295

5 (340x1210)

900

7.5

1350
x 582

x 2305 mm.

900
x 582

x 2305 mm.

Expositor de vino /
Wine cellars /
Armoire à vin

Serie / Series / Série EWC

EWC80 EWC116DT

EWC175LUX EWC295LUX

Esta gama de vinotecas destaca por su 
tecnología de enfriamiento por compresor para 
una conservación de temperatura estable y 
precisa,  gestionada  por  un  termostato 
electrónico. Las capacidades de almacenamiento 
varían significativamente, yendo desde 114 
botellas hasta 295, adaptándose a cualquier 
necesidad.Además,  el modelo EWC80 incluye 4 
ruedas y 2 pies para facilitar su movimiento, 
mientras que los demás cuentan con 4 pies. Los 
modelos están construidos con diseño en acero  
pintado en negro y gama LUX con estantes de 
parrilla de madera, utilizando refrigerantes 
ecológicos como R600a y R290, e incorporan 
características clave como puertas reversibles, 
doble cristal y cerradura.

This range of wine coolers stands out for its 
compressor cooling technology, which ensures 
stable and precise temperature control managed 
by an electronic thermostat. Storage capacities 
vary significantly, ranging from 114 to 295 
bottles, adapting to any need. In addition, the 
EWC80 model includes four wheels and two feet 
for easy movement, while the others have four 
feet. The models are constructed with a black 
painted steel design and the LUX range with 
wooden grill shelves, using environmentally 
friendly refrigerants such as R600a and R290, 
and incorporate key features such as reversible 
doors, double glazing and locks.

Cette gamme de caves à vin se distingue par sa 
technologie de refroidissement par compresseur 
qui garantit une température stable et précise, 
gérée par un thermostat électronique. Les 
capacités de stockage varient considérablement, 
allant de 114 à 295 bouteilles, s'adaptant ainsi à 
tous les besoins. De plus, le modèle EWC80 
comprend 4 roulettes et 2 pieds pour faciliter son 
déplacement, tandis que les autres modèles sont 
équipés de 4 pieds. Les modèles sont construits en 
acier peint en noir et la gamme LUX avec des 
étagères en bois, utilisant des réfrigérants 
écologiques tels que le R600a et le R290, et 
intègrent des caractéristiques clés telles que des 
portes réversibles, un double vitrage et une serrure.

NEW NEW NEW NEW

Ext: Acero Lacado Negro / Black Lacquered Steel / Acier Laqué Noir
Int: ABS

Puertas/Doors/Portes: Doble cristal/Double glass/Double vitrage
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NEW NEW

EVV/VINTAGE

Tensión/Frecuencia
Electrical data
Tension électrique

Controlador
Controller
Régulateur

Material
Material
Matériel

(EXT/INT)

Espesor
 

Thickness
Épaisseur
 (mm)

Aislamiento
Isolation
Isolation
 (mm)

Desescarche
Defrost
Dégrivrage

Sistema de frío
Cooling System
Système de froid

Expansión
Expansion
Expansion

Capacidad botellas 
Bottle rack
Nombre de bouteilles

Refrigerante
Refrigerant
Gaz

Capacidad
Capacity
Capacité

Puertas
Doors
Portes

Potencia
Power
Puissance

Potencia frig.
Cooling capacity 
Puissance Frig. 

(W A
-10ºC)

Consumo
Consumption
Consommation

(kWh/
24h)

MODELO
MODELE
MODÈLE

Medidas

Temperatura

Clase Climática

Measures

Temperature

Climatic class

Mesures

Température

Classe climatique

Opcional

Precio

Optional

Price

Options

Prix

Forzado / Forced air / Ventilé

R-290

230V/1ph/50Hz

Digital / Digital / Électronique IP65

340kg/m    /   Free CFC’s   /   Zero ODP-GWP

Capilar / Capillary / Capillaire

Parada de compresor /
Compressor off /

Arrêt du compresseur

100% Madera maciza / 100% wood  /
100% en bois massif

Interior AISI 430 / Inetrior AISI 430 / Intérieure AISI 430

50 95

(mm)

EVV100

350

1 1

5

100

248

370 740

-

EVV200MX

350+350

2 2

5+5

100 + 100

496

1260
x 662

x 1910 mm.

650
x 662

x 1910 mm.

+4ºC/+18ºC

4 / 38ºC

EVV 23 R1G

265

90

5

255

370

EVV 49 R2G

640

90 + 90

10

440

690

1385
x 602

x 2072 mm.

690
x 602

x 2072 mm.

Blanco / White / Blanc RAL 9016
(EVV23R1G)
(EVV49R2G)

Negro / Black / Noir RAL 9017
(EVV23R1G)

 

(EVV49R2G)

Cerezo / Cherry / Cerisier
Estándar / Standard / Standard

Exterior de madera maciza (Cerezo) / Solid wood exterior (Cherry) / Exterieur en bois massif (Cerisier)

Expositor de vino en madera /
Wine cellars /
Armoire à vin

(PARREVV100)

Serie / Series / Série EVV / VINTAGE

Blanco / White / Blanc RAL 9016
  (EVV23R1G)
 (EVV49R2G)

Negro / Black / Noir RAL 9017
  (EVV23R1G)

 

 (EVV49R2G)

Cerezo / Cherry / Cerisier
Estándar / Standard / Standard

Parrilla de madera / Wooden shelves / Gril en bois

115V/1ph/60Hz

230V/1ph/60Hz

Expositor de vino en madera Vintage
/ Vintage Retro-wine cellars 
/ Armoire à vin et gourmet

EVV200MX EVV100-200MX

Video del producto 
Product Video
Vidéo du produit

Infrico Youtube

Doble temperatura
Dual temperature

Parrillas de acero lacado y madera
EVV / EVV MX

Painted steels and wood grills
Grilles en acier et en bois

EVV100 EVV 49 R2G

Mixto Doble TemperaturaLos modelos de esta 
gama han sido 
diseñados y fabricados 
para la exposición y 
venta de botellas de vino 
Tinto, Rosado, Blanco y 
Brut y representa la 
mejor solución para el 
servicio de vino a una 
temperatura ideal.

The models in this line 
have been designed and 
manufactured for the 
display and sale of red, 
rosé, white and brut wine 
bottles and represent the 
best solution for serving 
wine at an ideal 
temperature.

Les modèles de cette 
gamme ont été dessinés 
et fabriqués pour la 
présentation et la vente 
de bouteilles de vin rouge, 
rosé, blanc et brut et 
représentent la meilleure 
solution pour servir le vin 
à une température idéale.

Nº Estantes
oN  shelves 
oN  Étagères

Opción / Option / Option
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NEW NEW

EVV/VINTAGE

Tensión/Frecuencia
Electrical data
Tension électrique

Controlador
Controller
Régulateur

Material
Material
Matériel

(EXT/INT)

 
Espesor
 

Thickness
Épaisseur
 (mm)

 
Aislamiento
 

Isolation
Isolation
 (mm)

Desescarche
Defrost
Dégrivrage

Sistema de frío
Cooling System
Système de froid

Expansión
Expansion
Expansion

Capacidad botellas 
Bottle rack
Nombre de bouteilles

Refrigerante
Refrigerant
Gaz

Capacidad
Capacity
Capacité

Puertas
Doors
Portes

Potencia
Power
Puissance

Potencia frig.
Cooling capacity 
Puissance Frig. 

(W A
-10ºC)

Consumo
Consumption
Consommation

(kWh/
24h)

MODELO
MODELE
MODÈLE

Medidas

Temperatura

Clase Climática

Measures

Temperature

Climatic class

Mesures

Température

Classe climatique

Opcional

Precio

Optional

Price

Options

Prix

Forzado / Forced air / Ventilé

R-290

230V/1ph/50Hz

Digital / Digital / Électronique IP65

340kg/m    /   Free CFC’s   /   Zero ODP-GWP

Capilar / Capillary / Capillaire

Parada de compresor /
Compressor off /

Arrêt du compresseur

100% Madera maciza / 100% wood  /
100% en bois massif

Interior AISI 430 / Inetrior AISI 430 / Intérieure AISI 430

50 95

(mm)

EVV100

350

1 1

5

100

248

370 740

-

EVV200MX

350+350

2 2

5+5

100 + 100

496

1260
x 662

x 1910 mm.

650
x 662

x 1910 mm.

+4ºC/+18ºC

4 / 38ºC

EVV 23 R1G

265

90

5

255

370

EVV 49 R2G

640

90 + 90

10

440

690

1385
x 602

x 2072 mm.

690
x 602

x 2072 mm.

Blanco / White / Blanc RAL 9016
  (EVV23R1G)
 (EVV49R2G)

Negro / Black / Noir RAL 9017
  (EVV23R1G)

 

 (EVV49R2G)

Cerezo / Cherry / Cerisier
Estándar / Standard / Standard

Exterior de madera maciza (Cerezo) / Solid wood exterior (Cherry) / Exterieur en bois massif (Cerisier)

Expositor de vino en madera /
Wine cellars /
Armoire à vin

(PARREVV100)

Serie / Series / Série EVV / VINTAGE

Blanco / White / Blanc RAL 9016
  (EVV23R1G)
 (EVV49R2G)

Negro / Black / Noir RAL 9017
  (EVV23R1G)

 

 (EVV49R2G)

Cerezo / Cherry / Cerisier
Estándar / Standard / Standard

Parrilla de madera / Wooden shelves / Gril en bois

115V/1ph/60Hz

230V/1ph/60Hz

Expositor de vino en madera Vintage
/ Vintage Retro-wine cellars 
/ Armoire à vin et gourmet

EVV200MX EVV100-200MX

Video del producto 
Product Video
Vidéo du produit

Infrico Youtube

Doble temperatura
Dual temperature

Parrillas de acero lacado y madera
EVV / EVV MX

Painted steels and wood grills
Grilles en acier et en bois

EVV100 EVV 49 R2G

Mixto Doble TemperaturaLos modelos de esta 
gama han sido 
diseñados y fabricados 
para la exposición y 
venta de botellas de vino 
Tinto, Rosado, Blanco y 
Brut y representa la 
mejor solución para el 
servicio de vino a una 
temperatura ideal.

The models in this line 
have been designed and 
manufactured for the 
display and sale of red, 
rosé, white and brut wine 
bottles and represent the 
best solution for serving 
wine at an ideal 
temperature.

Les modèles de cette 
gamme ont été dessinés 
et fabriqués pour la 
présentation et la vente 
de bouteilles de vin rouge, 
rosé, blanc et brut et 
représentent la meilleure 
solution pour servir le vin 
à une température idéale.

Nº Estantes
oN  shelves 
oN  Étagères

Opción / Option / Option
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VITRA VArmarios expositores de vino  /
Wines exhibiting cupboard /
Armoire d’exposition pour le vin

Serie / Series / Série VITRA V

Termostato
Soft touch

(650 mm longitud,
altura 2300 mm)

(650 mm longitud,
altura 2300 mm)

LO6511V LO6514V

Opción / Option / Option 

Estructura plexiglás 90º y 45º 

Plexiglass structure 90º y 45º 
sólo para modelos de longitud 850mm

only for wide 850mm models

LO8513V + LO8513V

(longitud 850 mm,
altura 1900 mm)

Combinación de Armarios
Kit ensamblaje
Combination of cabinets
Assembly kit

(wide 850 mm,
height 1900 mm)

(wide 650 mm,
height 2300 mm)

(wide 650 mm,
height 2300 mm)

Consultar precio

Price to consult

Thermostat tactile

(650mm longeur,
hauteur 2300mm)

(650mm longeur,
hauteur 2300mm)

(850mm longeur,
hauteur 1900mm)

Option structure 90º et 45º plexiglas
seulement disponible armoires de 850 mm

Combinaison d’armoires
Kit d’assemblage

Consulter prix

A DESTACAR BENEFITS Á SOULIGNER

Triple cristal excepto la puerta en doble cristal, cristal exterior e interior bajo emisivo.
Triple crystal except the door in double glass, exterior glass and interior low emissive.

Triple vitrage à l’exception de la porte qui est en double vitrage, vitrage extérieur et intérieur de faible émissivité.

Desescarche
Defrost (Kg.)
Dégivrage

Tensión/Frecuencia
Electrical data
Tension électrique

Material

Caras de cristal

Puertas

Material

Glass sides

Doors

Matériel

Faces vitrées

Portes

Capacidad
Capacity
Capacité

(V/Hz)

Condensación

 

Condensation
Condenseur
 

Refrigerante
Refrigerant
Gaz

Evaporación
Evaporation
Evaporateur

Medidas
Measures

Mesures
(mm)

Opcional

Precio

Optional

Price

Options

Prix

HC R290

Temperatura
Temperature
Température

(30ºC) +4ºC / +18ºC

220/50

Ventilada / Ventilated / Ventilée

Ventilada / Ventilated / Ventilée

Automático / Automatic / Automatique

Gama de armarios expositores de Vino (+4ºC a 
+18ºC).
Disponible en dos longitudes 650mm y 850mm, con 
posibilidad de 1 a 4 caras de cristal.
Tres estantes de plexiglás regulables en altura, 
medidas 500x450mm (longitud 650mm), y medida 
700x450mm (longitud 850mm).
Capacidad de hasta 120 botellas o 160 botellas 
según modelo.
Modelos canalizables hasta un máximo de 3 puertas.
Estructura con ruedas.
Iluminación con doble tira de LED con luz continua, 
mejora la visibilidad del producto expuesto.

Range of wine display cabinets (+ 4°C to + 18°C).
Available in two lengths 650mm and 850mm, with 
the possibility of 1 to 4 faces of glass.
Three plexiglass shelves adjustable in height, mea-
sured 500x450mm (length 650mm), and mea-
surement 700x450mm (length 850mm).
Capacity up to 120 bottles or 160 bottles accord-
ing to model.
Canalisable models up to a maximum of 3 doors.
Structure with wheels.
Double LED strip lighting with continuous light, im-
proves the visibility of the exposed product.

Kit ensamblaje  (1 Kit cada 2 armarios) / Assembly kit (1 kit per 2 cupboards) / Kit de montage (1 kit tous les 2 coff rets) 

Estructura plexiglás 90º (120 botellas) /
90º plexiglass structure (120 bottles) / 
Structure en plexiglas 90º (120 bouteilles) 

Estructura plexiglás 45º (66 botellas) /
45º plexiglass structure (66 bottles) / 
Structure en plexiglas 45º (66 bouteilles) 

Decoración Negra/Blanca/Brown Rusty / Decoration Black/White/Brown Rusty / Décoration noire/blanche/Marron Rusty
Decoración Negra/Blanca/Brown Rusty / Decoration Black/White/Brown Rusty / Décoration noire/blanche/Marron Rusty

(mod. 650 mm)
(mod. 850 mm)

LO6511V LO6512V LO6513V LO6514V LO8511V LO8512V LO8513V LO8514V

650 650 650 650 850 850 850 850
650 650 650 650 650 650     650 650

2300 2300 2300 2300 2300 2300 2300 2300

600
(128 Botellas)

780
(180 Botellas)

1

1 1 1 1 1 1 1 1

12 23 34 4

3 3 3 3 3 3 3 3

Gamme d’armoires d’exposition pour le vin (+4ºC jusqu’à 
+18ºC).
Disponible en deux largeurs 650mm et 850mm, avec 
possibilité de 1 à 4 faces vitrées.
Distribution intérieure avec 3 étagères de plexiglas 
réglables en hauteur, dimensions 500x450mm (longeur 
650mm), et dimensions 700x450mm (longeur 850mm).
Capacité jusqu’à 120 bouteilles ou 160 bouteilles selon 
modèle.
Modèles cannalisables, maximum 3 portes.
Structure avec roulettes.
Éclairage avec double LED et lumière continue pour une 
meilleure visibilité du produit exposé.

626 €
687 €
794 €

Potencia / Consumo
Power / Consumption
Puissance / Consommation

(W) 1269 W 1260 W 1260 W 1260 W 1265 W 1260 W 1265 W 1265 W
(Kwh) 0,30 Kwh 0,30 Kwh 0,32 Kwh 0,32 Kwh 0,28 Kwh 0,28 Kwh 0,30 Kwh 0,30 Kwh 

Cerradura/ Lock / Serrure 263 €220V-60Hz / 115V-60Hz
Barra Led Adicional/ Adittional Led Strip/ Bande led supplémentaire 289 €90º Vinos Blancos y Tintos 

90º White and Red Wine 
90º Vins Rouges et blancs 

45º Vinos Espumos, 

45º Sparkling wines, 

45º Vins mousseux, 

Champagne y Cavas 

champagnes et cavas

champagnes and cavas

MODELO
MODELE
MODÈLE

Nº Estantes
oN  shelves 
oN  Étagères
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VITRA VArmarios expositores de vino  /
Wines exhibiting cupboard /
Armoire d’exposition pour le vin

Serie / Series / Série VITRA V

Termostato
Soft touch

(650 mm longitud,
altura 2300 mm)

(650 mm longitud,
altura 2300 mm)

LO6511V LO6514V

Opción / Option / Option 

Estructura plexiglás 90º y 45º 

Plexiglass structure 90º y 45º 
sólo para modelos de longitud 850mm

only for wide 850mm models

LO8513V + LO8513V

(longitud 850 mm,
altura 1900 mm)

Combinación de Armarios
Kit ensamblaje
Combination of cabinets
Assembly kit

(wide 850 mm,
height 1900 mm)

(wide 650 mm,
height 2300 mm)

(wide 650 mm,
height 2300 mm)

Consultar precio

Price to consult

Thermostat tactile

(650mm longeur,
hauteur 2300mm)

(650mm longeur,
hauteur 2300mm)

(850mm longeur,
hauteur 1900mm)

Option structure 90º et 45º plexiglas
seulement disponible armoires de 850 mm

Combinaison d’armoires
Kit d’assemblage

Consulter prix

A DESTACAR BENEFITS Á SOULIGNER

Triple cristal excepto la puerta en doble cristal, cristal exterior e interior bajo emisivo.
Triple crystal except the door in double glass, exterior glass and interior low emissive.

Triple vitrage à l’exception de la porte qui est en double vitrage, vitrage extérieur et intérieur de faible émissivité.

Desescarche
Defrost (Kg.)
Dégivrage

Tensión/Frecuencia
Electrical data
Tension électrique

Material

Caras de cristal

Puertas

Material

Glass sides

Doors

Matériel

Faces vitrées

Portes

Capacidad
Capacity
Capacité

(V/Hz)

 
Condensación

 

Condensation
Condenseur
 

Refrigerante
Refrigerant
Gaz

Evaporación
Evaporation
Evaporateur

Medidas
Measures

Mesures
(mm)

Opcional

Precio

Optional

Price

Options

Prix

HC R290

Temperatura
Temperature
Température

(30ºC) +4ºC / +18ºC

220/50

Ventilada / Ventilated / Ventilée

Ventilada / Ventilated / Ventilée

Automático / Automatic / Automatique

Gama de armarios expositores de Vino (+4ºC a 
+18ºC).
Disponible en dos longitudes 650mm y 850mm, con 
posibilidad de 1 a 4 caras de cristal.
Tres estantes de plexiglás regulables en altura, 
medidas 500x450mm (longitud 650mm), y medida 
700x450mm (longitud 850mm).
Capacidad de hasta 120 botellas o 160 botellas 
según modelo.
Modelos canalizables hasta un máximo de 3 puertas.
Estructura con ruedas.
Iluminación con doble tira de LED con luz continua, 
mejora la visibilidad del producto expuesto.

Range of wine display cabinets (+ 4°C to + 18°C).
Available in two lengths 650mm and 850mm, with 
the possibility of 1 to 4 faces of glass.
Three plexiglass shelves adjustable in height, mea-
sured 500x450mm (length 650mm), and mea-
surement 700x450mm (length 850mm).
Capacity up to 120 bottles or 160 bottles accord-
ing to model.
Canalisable models up to a maximum of 3 doors.
Structure with wheels.
Double LED strip lighting with continuous light, im-
proves the visibility of the exposed product.

Kit ensamblaje  (1 Kit cada 2 armarios) / Assembly kit (1 kit per 2 cupboards) / Kit de montage (1 kit tous les 2 coff rets) 

Estructura plexiglás 90º (120 botellas) /
90º plexiglass structure (120 bottles) / 
Structure en plexiglas 90º (120 bouteilles) 

Estructura plexiglás 45º (66 botellas) /
45º plexiglass structure (66 bottles) / 
Structure en plexiglas 45º (66 bouteilles) 

Decoración Negra/Blanca/Brown Rusty / Decoration Black/White/Brown Rusty / Décoration noire/blanche/Marron Rusty
Decoración Negra/Blanca/Brown Rusty / Decoration Black/White/Brown Rusty / Décoration noire/blanche/Marron Rusty

(mod. 650 mm)
(mod. 850 mm)

LO6511V LO6512V LO6513V LO6514V LO8511V LO8512V LO8513V LO8514V

650 650 650 650 850 850 850 850
650 650 650 650 650 650     650 650

2300 2300 2300 2300 2300 2300 2300 2300

600
(128 Botellas)

780
(180 Botellas)

1

1 1 1 1 1 1 1 1

12 23 34 4

3 3 3 3 3 3 3 3

Gamme d’armoires d’exposition pour le vin (+4ºC jusqu’à 
+18ºC).
Disponible en deux largeurs 650mm et 850mm, avec 
possibilité de 1 à 4 faces vitrées.
Distribution intérieure avec 3 étagères de plexiglas 
réglables en hauteur, dimensions 500x450mm (longeur 
650mm), et dimensions 700x450mm (longeur 850mm).
Capacité jusqu’à 120 bouteilles ou 160 bouteilles selon 
modèle.
Modèles cannalisables, maximum 3 portes.
Structure avec roulettes.
Éclairage avec double LED et lumière continue pour une 
meilleure visibilité du produit exposé.

626 €
687 €
794 €

Potencia / Consumo
Power / Consumption
Puissance / Consommation

(W) 1269 W 1260 W 1260 W 1260 W 1265 W 1260 W 1265 W 1265 W
(Kwh) 0,30 Kwh 0,30 Kwh 0,32 Kwh 0,32 Kwh 0,28 Kwh 0,28 Kwh 0,30 Kwh 0,30 Kwh 

Cerradura/ Lock / Serrure 263 €220V-60Hz / 115V-60Hz
Barra Led Adicional/ Adittional Led Strip/ Bande led supplémentaire 289 €90º Vinos Blancos y Tintos 

90º White and Red Wine 
90º Vins Rouges et blancs 

45º Vinos Espumos, 

45º Sparkling wines, 

45º Vins mousseux, 

Champagne y Cavas 

champagnes et cavas

champagnes and cavas

MODELO
MODELE
MODÈLE

Nº Estantes
oN  shelves 
oN  Étagères
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